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oh VI S DU C ON SE IL D f ETAT. 
~---------------------- 

Le--CONSEIL D'ETAT, sÊ3ction de­ 
législation, première chämbre, sai­ 
si Par le Minj.stre du·-Travail et 
de la PrévoYance sociale-, le 27 
octobre 1949, d'une demandB d'ävis 
sur ten projet-ode loi étendant aUX 
travailleurs agricoles le bén&fice 
de l'aide aU réé~ipement ménager, 
a donné" en Sa séa:nce'du 7 novembre 
1949 l'avis suivant! 

Le projet du gouvernement 
tien-t compte de toutes les o.bs erva­ 
tions, qui ont été émisas Par le 
Conseil d'Etat dans un avis donné 
le Il avril 1949 sur un projet de 
loi aYant un objet identique, à 
l'exp eption de l'orthographe du 
mot : "r équt.pemerrt "; 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 
-----------~----------~------ 
De RAlill VAN STATE, afdeling 

wetgevirig, eerste kamer, de 27ste 
October 1949 daor de Minister van 
Arbeid en Sociäle Voorzorg ver­ 
zocht hem van advies te dienen 
over een ontWÊ3rp van wet houdende 
uitbreiding van het voordeel der 
hulp voor huishoudelijkEr wederuit­ 
rusting tot de landbouwarbeiders, 
heef-t ter zitting" Van 7 November' 
1949 het volgend advies gegeven : 

Het ontwerp Van de regering 
houdt rekening .. roet al de .. opmerkin­ 
gen .. welke de Raad Van St_Ate heeft 
gemaakt in een advies dat hij Il 
April 1949 heeft uitgebracht om­ 
trent een ontwerp van wet met iden­ 
ti~k voorwerp, uitzondering ge­ 
maakt voor de schrijfwijze Van het 
Franse woord "réquipement". 



Etaient présents Waren aanwezig : 

Messieurs .: 
De Heren . . 

J .SUETENS, pr-és.Ld errt du Conseil d'Etat, 
voorzitter.van de Raad van State, 

président, 
voorzitter, 

V.DEVAUX, conseillers dtEtat, . 
M.SOMERHAUSEN,. raadsheren van State, 

L ... FREDERICQ, assesseurs de la section 
de législation, 

G.DOR, bijzitters van de afdeling 
wetgeving, 

G.PIQUET, greffier adjoint, 
adjunct-griffier t 

greffier. 
griffier. 

La concordance entre la ver­ 
sion française et la version néer­ 
landaise a été vérifiée sous le 
corrt rô Le de M.J .SUETENS,président. 

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de R.J .SUEfENS, voorzitter. 

LE GREFFIER DE GR IF}!' 1ER, LE PRESIDENT DE VOOR ZITTER , 


